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ח1ַ לַמְנַצֵּ֬
–သီချင်းဆရာ–သ့ုိ
H5329

לִבְנֵי־
–သား–များ–၏

רַח קֹ֬
ကောရ
H7141

יל׃ מַשְׂכִּֽ
နားလည်ခြင်း
H4905

ים  ׀אֱלֹהִ֤
ဘုရားသခင်
H0430

ינוּ בְּאָזְנֵ֬
ငါတုိ့–၏–နား–များ–၌
H0241

עְנוּ שָׁמַ֗
ငါတုိ့–ကြား–၏
H8085

ינוּ אֲבוֹתֵ֥
ငါတုိ့–၏–ဘုိးဘေး–များ
H0001

סִפְּרוּ־
ငါတုိ့–ကုိ–ပြော–၏

לָנ֑וּ
ငါတ့ုိ–သ့ုိ

עַל פֹּ֥
အမုှ
H6467

פָּעַ֥לְתָּ
ကုိယ်တော်–ပြု–၏
H6466

ם ימֵיהֶ֗ ֝ בִֽ
သူတုိ့–၏–နေ့–များ–၌
H3117

ימֵי בִּ֣
–နေ့–များ–၌
H3117

דֶם׃ קֶֽ
ရှေးဖူး

အိဘုုရားသခင်၊ ရှေးလနွလ်ေပြီးသောကာလ တွင်၊ ဘုိးဘေးတ့ုိလက်ထက်၌ ပြုတော်မူသောအမုှကုိ သူတုိ့ပြော၍၊ အကျွန်ပ်ုတ့ုိသည် 

ကုိယ်တုိင်ကြားရကြပါပြီ။

ה 2 ׀אַתָּ֤
ကုိယ်တော်

יָדְךָ֡
ကုိယ်တော်–၏–လက်
H3027

גּוֹיִם֣
လမူျ ိုး–များ

ה֭וֹרַשְׁתָּ
ကုိယ်တော်–နင်ှထုတ်–၏
H3423

וַתִּטָּעֵם֑
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိ–စုိက်–၏
H5193

ע תָּרַ֥
ဆုိး–ကုိ–ကုိယ်တော်–ညှဥ်–၏

ים אֻמִּ֗ לְ֝
–လမူျ ိုး–များ–သ့ုိ
H3816

ם׃ תְּשַׁלְּחֵֽ וַֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိ–ပြန ့–်စေ–၏
H7971

တပါးအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ လက်တော်ဖြင့်နင်ှထုတ် ၍ အကျွန်ပ်ုတုိ့၏ ဘုိးဘေးများကုိ နေရာချတော်မူ၏။ တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ 

န ှပ်ိစက်၍ ဘုိးဘေးများကုိ ပြန ့ပွ်ါး စေတော်မူ၏။

י3 כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֪ ל
မဟတ်ုသော
H3808

ם בְחַרְבָּ֡
သူတုိ့–၏–ဓား–၌
H2719

יָרְ֥שׁוּ
သူတုိ့–မြေ–ကုိ–အမွေ–ခံ–၏
H3423

רֶץ אָ֗
မြေ
H0776

֮ וּזְרוֹעָם
–နငှ့်–သူတုိ့–၏–လက်မောင်
H2220

לאֹ־
မ
H3808

ה יעָ֫ הוֹשִׁ֪
သူတုိ့–ကုိ–ကယ်တင်–၏
H3467

מוֹ לָּ֥
သူတုိ့–သ့ုိ

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ינְךָ֣ יְמִֽ
ကုိယ်တော်–၏–လက်ယာ
H3225

וּזְ֭רוֹעֲךָ
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–လက်မောင်
H2220

וְא֥וֹר
–နငှ့်–အလင်း
H0216

יךָ פָּנֶ֗
ကုိယ်တော်–၏–မျက်နာှ
H6440

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ם׃ רְצִיתָֽ
ကုိယ်တော်–နစ်ှသက်–၏
H7521

သူတုိ့သည် ကုိယ်ထားဖြင့် ထုိမြေကုိအစုိးရကြ သည်မဟတ်ုပါ။ ကုိယ်လက်ဖြင့် ကုိယ်ကုိ ကယ်တင်ကြ သည်မဟတ်ုပါ။ 

ကုိယ်တော်အလိရိှုသောကြောင့် လက်ျာလက်ရံုးတော်နငှ့် မျက်နာှတော်အလင်းအားဖြင့် သူတုိ့ကုိ ကယ် တင်တော်မူ၏။

אַתָּה־4
ကုိယ်တော်

ה֣וּא
သူ
H1931

י מַלְכִּ֣
ငါ–၏–ဘုရင်
H4428

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

וֵּ֗ה צַ֝
အမိန ့–်နငှ့်
H6680

יְשׁוּע֥וֹת
ကယ်တင်ခြင်း–များ
H3444

ב׃ יַעֲקֹֽ
ယာကုပ်
H3290
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အိဘုုရားသခင်၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ ရှင်ဘုရင်ဖြစ်တော်မူ၏။ ယာကုပ်အမျ ိုး၏ ကယ်တင်ခြင်း အကြောင်းကုိ 

စီရင်တော်မူပါ။

בְּ֭ך5ָ
–ကုိယ်တော်–၌

צָרֵ֣ינוּ
ငါတုိ့–၏–ရနသူ်–များ

נְנַגֵּ֑חַ
ငါတုိ့–တုိက်–နိင်ု–လိမ့်မည်
H5055

שִׁמְךָ֗ בְּ֝
–ကုိယ်တော်–၏–အမည်–၌
H8034

נָב֥וּס
ငါတ့ုိ–နင်းနင်ှး–လိမ့်မည်
H0947

ינוּ׃ קָמֵֽ
ငါတုိ့–ကုိ–ထ–ဆန ့–်ကြသော–သူ–များ

ကုိယ်တော်အားဖြင့် အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ရနသူ် များကုိ တွနး်ချကြပါစေသော။ ရနဘ်က်ပြုသောသူတုိ့ကုိ နာမတော်အားဖြင့်နင်းရသော 

အခွင့်ရိှကြပါစေသော။

י6 כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֣ ל
မဟတ်ုသော
H3808

י בְקַשְׁתִּ֣
ငါ–၏–လေး–၌
H7198

אֶבְטָח֑
ငါ–ယံုကြည်–လိမ့်မည်
H0982

י וְחַ֝רְבִּ֗
–နငှ့်–ငါ–၏–ဓား
H2719

א ֹ֣ ל
မ
H3808

נִי׃ תוֹשִׁיעֵֽ
ငါ–့ကုိ–ကယ်တင်–လိမ့်မည်
H3467

ကုိယ်၌ပါသောလေးကုိ အကျွန်ပ်ုသည် မကုိး စား။ ကုိယ်ထားသည် အကျွန်ပ်ုကုိ မကယ်ရပါ။

י7 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ה֭וֹשַׁעְתָּנוּ
ကုိယ်တော်–ငါတုိ့–ကုိ–ကယ်တင်–၏
H3467

מִצָּרֵ֑ינוּ
ငါတုိ့–၏–ရနသူ်–များ–မှ

ינוּ וּמְשַׂנְאֵ֥
–နငှ့်–ငါတုိ့–ကုိ–မုနး်တီးသော–သူ–များ
H8130

הֱבִישֽׁוֹתָ׃
ကုိယ်တော်–အရှက်ကွက်စေ–၏
H0954

ကုိယ်တော်သာလျှင် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ရနသူ်လက် မှကယ်လွှတ်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ုတုိ့အား မုနး်သော သူများကုိလည်း 

အရှက်ကဲွစေတော်မူ၏။

֭אלֹהִים8 בֵּֽ
–ဘုရားသခင်–၌
H0430

הִלַּלְ֣נוּ  
ငါတ့ုိ–ချးီမွေ့–၏

כָל־
အလုံး
H3605

הַיּ֑וֹם
–နေ့
H3117

׀וְשִׁמְךָ֓ 
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–အမည်
H8034

לְעוֹלָ֖ם
–ထာဝရ
H5769

נוֹדֶ֣ה
ငါတုိ့–ကျေးဇူး–လိမ့်မည်
H3034

לָה׃ סֶֽ
စေလာ
H5542

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် မခြားမလပ်ဘုရားသခင်၌ ဝါကြွား၍ နာမတော်ကုိ အစဉ်အမြဲ ချးီမွမ်းကြပါ၏။

אַף־9
များစွာလည်း
H0637

זָנַ֭חְתָּ
ကုိယ်တော်–ပယ်–၏

וַתַּכְלִימֵנ֑וּ
–နငှ့်–ငါတုိ့–ကုိ–အရှက်ကွက်စေ–၏
H3637

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

א צֵ֗ תֵ֝
ကုိယ်တော်–ထွက်
H3318

ינוּ׃ בְּצִבְאוֹתֵֽ
ငါတုိ့–၏–စစ်တပ်–များ–၌

သ့ုိသော်လည်း၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ စွန ့ပ်စ်၍ အရှက်ကဲွစေတော်မူပြီး။ အကျွန်ပ်ုတုိ့ ဗုိလ်ခြေ နငှ့်အတူ ကြွတော်မမူပါ။
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תְּשִׁיבֵנ֣ו10ּ
ငါတုိ့–ကုိ–ပြနလှ်ည်သော
H7725

אָח֭וֹר
နောက်
H0268

מִנִּי־
–ရနသူ်–မှ

צָר֑
ရနသူ်

ינוּ וּמְ֝שַׂנְאֵ֗
–နငှ့်–ငါတုိ့–ကုိ–မုနး်တီးသော–သူ–များ
H8130

סוּ שָׁ֣
လယ်ု–၏
H8154

מוֹ׃ לָֽ
သူတုိ့–အတွက်

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ရနသူ်ရှေ့မှာပြနပ်ြေးစေ တော်မူ၍၊ မုနး်သောသူတုိ့သည် အလိလိုလုယူုရကြ၏။

תְּנֵנו11ּ תִּ֭
ငါတ့ုိ–ကုိ–ပေး–၏
H5414

אן ֹ֣ כְּצ
–သုိး–က့ဲသ့ုိ
H6629

מַאֲכָל֑
အစားအာဟာရ
H3978

וּבַ֝גּוֹיִ֗ם
–နငှ့်–လမူျ ိုး–များ–၌

נוּ׃ זֵרִיתָֽ
ငါတ့ုိ–ကုိ–ကြဲ–၏
H2219

ဟင်းလျာဖြစ်သောသုိးများက့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အပ်လိက်ု၍၊ တပါးအမျ ိုးသားတ့ုိတွင် အရပ်ရပ်ကဲွပြားစေ တော်မူ၏။

ר־12 תִּמְכֹּֽ
ကုိယ်တော်–၏–လ–ူများ–ကုိ–ရောင်း–၏
H4376

עַמְּךָ֥
ကုိယ်တော်–၏–လ–ူများ

בְלאֹ־
–မရိှ–၌
H3808

ה֑וֹן
စည်းဥစ္စာ
H1952

א־ ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יתָ בִּ֗ רִ֝
ကုိယ်တော်–တုိး–၏

ם׃ בִּמְחִירֵיהֶֽ
သူတုိ့–၏–အဖုိး–များ–၌
H4242

ကုိယ်တော်၏ လမူျားကုိအဘုိးမခံဘဲရောင်း၍၊ ရောင်းသောအားဖြင့် စီးပွါးတော်ကုိ တုိးပွါးစေတော်မူ သည်မဟတ်ု။

תְּשִׂימֵנ֣ו13ּ
ငါတုိ့–ကုိ–ချ–၏

חֶ֭רְפָּה
ကဲရ့ဲခြင်း
H2781

לִשְׁכֵנֵי֑נוּ
ငါတုိ့–၏–အိမ်နးီချင်–များ–သ့ုိ
H7934

לַ֥עַג
ရယ်ရဲွခြင်း
H3933

לֶס וָקֶ֝֗
–နငှ့်–ချ ို–ချ ိုက်ခြင်း
H7047

ינוּ׃ לִסְבִיבוֹתֵֽ
ငါတုိ့–၏–ပတ်ဝနး်ကျင်–များ–သ့ုိ
H5439

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အိမ်နးီချင်းများက့ဲရ့ဲရာ ပတ်ဝနး် ကျင်၌နေသော သူများပြက်ယယ်ပြု၍၊ အရှက်ခဲွရာ ဖြစ်စေခြင်းငှါ စီရင်တော်မူ၏။

תְּשִׂימֵנ֣ו14ּ
ငါတုိ့–ကုိ–ချ–၏

מָ֭שָׁל
ပံုပြင်
H4912

בַּגּוֹיִם֑
–လမူျ ိုး–များ–၌

מְנֽוֹד־
ခေါင်းခါ–၏
H4493

אשׁ ֹ֗֝ ר
ခေါင်း

בַּל־
မဟတ်ုသော
H3816

ים׃ אֻמִּֽ
–လမူျ ိုး–များ–၌
H3816

တပါးအမျ ိုးသားတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ပံုခုိင်း ရသောအခွင့်၊ လစုူတုိ့သည် ခေါင်းညိှတ်ရသောအခွင့်ကုိ ပေးတော်မူ၏။

כָּל־15
အလုံး
H3605

הַ֭יּוֹם
–နေ့
H3117

י כְּלִמָּתִ֣
ငါ–၏–အရှက်ကွက်ခြင်း
H3639

י נֶגְדִּ֑
ငါ–၏–ရှေ့–၌
H5048

שֶׁת וּבֹ֖
–နငှ့်–ရှက်ကွက်ခြင်း
H1322

פָּנַי֣
ငါ–၏–မျက်နာှ
H6440

תְנִי׃ כִּסָּֽ
ငါ–့ကုိ–ဖံုး–၏
H3680

က့ဲရ့ဲသောသူနငှ့် အသရေဖျက်သော သူ၏ စကားကြောင့်၎င်း၊

מִקּ֭וֹל16
–အသံ–မှ

מְחָרֵ֣ף
ကဲရ့ဲသော–သူ

ף וּמְגַדֵּ֑
–နငှ့်–သရေဖြောသော–သူ
H1442

מִפְּנֵי֥
–မျက်နာှ–မှ
H6440

א֝וֹיֵ֗ב
ရနသူ်
H0341

ם׃ וּמִתְנַקֵּֽ
–နငှ့်–လက်စားသော–သူ
H5358

ရနဘ်က်ပြုသောသူနငှ့် လက်စားချေသောသူ၏ မျက်နာှများကြောင့်၎င်း၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်အရှက် ကဲွခြင်းအကြောင်းကုိ 

အစဉ်မျက်မှောက်ပြုရပါ၏။ မျက်နာှရှက်ခြင်းအားဖြင့် မွနး်လျက်နေရပါ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
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כָּל־17
ဒီ–အလုံး
H3605

ֹ֣את ז
ဒီ
H2063

אַתְנוּ בָּ֭
ငါတုိ့–အပေါ–်လာ–၏
H0935

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

שְׁכַחֲנ֑וּךָ
ငါတုိ့–ကုိယ်တော်–ကုိ–မေ့လျား–၏
H7911

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

רְנוּ קַּ֗ שִׁ֝
ငါတုိ့–လိမ်–၏
H8266

ךָ׃ בִּבְרִיתֶֽ
–ကုိယ်တော်–၏–ပဋိညါဥ်–၌
H1285

ထုိမျှလောက်ခံရသော်လည်း၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ မမေ့မလျော။့ သစ္စာတော်ကုိမဖျက်ကြပါ။

לאֹ־18
မ
H3808

נָס֣וֹג
နောက်ဆုတ်
H5472

אָח֣וֹר
နောက်
H0268

נוּ לִבֵּ֑
ငါတုိ့–၏–နလှုံး

ט וַתֵּ֥
–နငှ့်–လဲှ–၏
H5186

ינוּ אֲשֻׁרֵ֗
ငါတ့ုိ–၏–ခြေလှမ်း–များ

מִנִּ֥י
–ကုိယ်တော်–မှ

ךָ׃ אָרְחֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–လမ်း
H0734

စိတ်နလှုံးသည် နောက်သ့ုိမဆုတ်၊ တရားတော် လမ်းမှလွှဲ၍ မသွားကြပါ။

י19 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

כִּיתָנוּ דִ֭
ငါတုိ့–ကုိ–ညှဥ်န ှပ်ိ–၏
H1794

בִּמְק֣וֹם
–နေရာ–၌
H4725

תַּנִּ֑ים
နဂါး–များ

וַתְּכַ֖ס
–နငှ့်–ဖံုး–၏
H3680

עָלֵי֣נוּ
ငါတုိ့–အပေါ–်၌

וֶת׃ בְצַלְמָֽ
–သေခြင်း–အရိပ်–၌
H6757

ကုိယ်တော်မူကား၊ မြေခွေးနေရာအရပ်မှာ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ချ ိုးဖ့ဲန ှပ်ိစက်၍၊ သေခြင်းအရိပ်နငှ့် ဖံုးလွှမ်း တော်မူ၏။

אִם־20
အကယ်

שָׁכַ֭חְנוּ
ငါတုိ့–မေ့လျား–၏
H7911

ם שֵׁ֣
အမည်
H8034

אֱלֹהֵי֑נוּ
ငါတုိ့–၏–ဘုရားသခင်
H0430

שׂ וַנִּפְרֹ֥
–နငှ့်–ငါတုိ့–ဖြန ့–်၏
H6566

ינוּ פֵּ֗ כַּ֝
ငါတုိ့–၏–လက်ဝါး–များ
H3709

לְאֵל֣
–ဘုရား–သ့ုိ
H0410

זָרֽ׃
တပါးသော

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်ဘုရားသခင်၏ နာမ တော်ကုိမေ့လျော၍့၊ တပါးအမျ ိုး၏ ဘုရားထံသ့ုိ လက်ကုိဆန ့သ်ည်မှနလ်ျှင်၊

א21 ֹ֣ הֲל
မဟတ်ုသော
H3808

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

יַֽחֲקָר־
ဒီ–ကုိ–စံုးစမ်း–လိမ့်မည်
H2713

ֹ֑את ז
ဒီ
H2063

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ה֥וּא
သူ
H1931

עַ יֹדֵ֝֗
သိ–၏
H3045

תַּעֲלֻמ֥וֹת
လျ ို့ဝှက်ချက်–များ
H8587

ב׃ לֵֽ
နလှုံး

နလှုံး၌ဝှက်ထားသော အရာများကုိဘုရားသခင် သိတော်မူသည်ဖြစ်၍၊ ထုိအမုှကုိမစစ်ဘဲနေတော်မူ မည်လော။

י־22 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

עָלֶ֭יךָ
ကုိယ်တော်–အတွက်

גְנוּ הֹרַ֣
ငါတုိ့–သတ်–ခံ–ကြ–၏
H2026

כָל־
အလုံး
H3605

הַיּ֑וֹם
–နေ့
H3117

בְנוּ נֶחְ֝שַׁ֗
ငါတုိ့–မှတ်–ခံ–ကြ–၏
H2803

אן ֹ֣ כְּצ
–သုိး–က့ဲသ့ုိ
H6629

ה׃ טִבְחָֽ
အသတ်ဖြတ်ရန်
H2878
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အကယ်စင်စစ် ကုိယ်တော်အတွက် အကျွန်ပ်ုတုိ့ သည် အစဉ်မပြတ်အသေသတ်ခြင်းကုိ ခံရကြပါ၏။ 

သတ်ဘ့ုိရာထားသောသုိးက့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ သူတပါး မှတ်တတ်ကြပါ၏။

׀ע֤וּרָה 23
နိးု–နငှ့်
H5782

לָ֖מָּה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

ן  ׀תִישַׁ֥
ကုိယ်တော်–အိပ်–၏
H3462

אֲדֹנָי֑
သခင်
H0136

יצָה קִ֗ הָ֝
နိးုထ–နငှ့်
H6974

אַל־
မ
H0408

תִּזְנַח֥
ပယ်–နငှ့်

לָנֶֽצַח׃
–ထာဝရအဆံုး
H5331

အိဘုုရားရှင်၊ နိးုတော်မူပါ။ အဘယ်ကြောင့် ကျနိး်စက်တော်မူသနည်း။ ထတော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အစဉ်စွန ့ပ်စ်တော်မမူပါနငှ့်။

מָּה־24 לָֽ
အဘယ်ကြောင့်
H4100

פָנֶי֥ךָ
ကုိယ်တော်–၏–မျက်နာှ
H6440

יר תַסְתִּ֑
ကုိယ်တော်–ဖံုး–၏
H5641

ח תִּשְׁכַּ֖
ကုိယ်တော်–မေ့လျား–၏
H7911

עָנְיֵנ֣וּ
ငါတုိ့–၏–ဆင်းရဲခြင်း
H6040

נוּ׃ לַחֲצֵֽ וְֽ
–နငှ့်–ငါတုိ့–၏–ညှဥ်န ှပ်ိခြင်း
H3906

အကျွန်ပ်ုတုိ့ ခံရသောန ှမ့်ိချခြင်းနငှ့် ညှဉ်းဆဲခြင်း ကုိ မျက်နာှတော်လွှဲ၍ အဘယ်ကြောင့်မေ့လျောတ့ော် မူသနည်း။

י25 כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

חָה שָׁ֣
ညွတ်–၏
H7743

לֶעָפָר֣
–ဖုန–်သ့ုိ
H6083

נוּ נַפְשֵׁ֑
ငါတုိ့–၏–အသက်
H5315

ה דָּבְקָ֖
ကပ်–၏
H1692

לָאָרֶ֣ץ
–မြေ–သ့ုိ
H0776

בִּטְנֵֽנוּ׃
ငါတုိ့–၏–ဝမ်းဘုိက်
H0990

အကျွန်ပ်ုတုိ့၏စိတ်ဝိညာဉ်သည် မြေတုိင်အောင် န ှမ့်ိချခြင်းကုိ ခံရ၍၊ ရင်ပတ်လည်းမြေ၌ကပ်လျက်ရိှပါ၏။

ה26 קוּ֭מָֽ
ထ–နငှ့်

עֶזְרָ֣תָה
ငါတုိ့–ကုိ–ကညီ–ရန်
H5833

נוּ לָּ֑
ငါတ့ုိ–သ့ုိ

נוּ וּפְ֝דֵ֗
–နငှ့်–ငါတုိ့–ကုိ–ရွေး–နငှ့်
H6299

לְמַעַ֣ן
–အလို–့ငါ
H4616

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
ကုိယ်တော်–၏–ကရုဏာ

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ မစသောဘုရား၊ ထတော်မူပါ။ ကရုဏာတော်နငှ့်အညီ ရွေးန ှတ်ုတော်မူပါ။
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